
Gebet für Reminiszere 
Kollektengebet:  
 
Lieber Herr und Gott, der du weißt, dass wir ohne dich hilflos und verlassen sind: wir bitten dich, wache du über uns, 
dass unser Leib vor allem Unheil behütet sei und unser Herz rein bleibe von argen Gedanken. Durch ihn, unsern 
Herrn Jesus Christus, deinen Sohn, der mit dir und dem Heiligen Geist lebt und regiert von Ewigkeit zu Ewigkeit. 
Amen. 

هايمان از  كن تا بدن  ياز ما پاسدار م،ي كني . ما به درگاه تو دعا ممياكه ما بدون تو درمانده و تنها شده ي داني م ز،يخداوند عز
پسر تو، كه با تو و   ح، يمس يسيپروردگارمان ع قياز طر  از افكار بد پاك بمانند. مانيهامحافظت شوند و دل  هابت يمص  يهمه
 .ن يآم. كند ي م  ييانرواو فرم يالقدس از ازل تا ابد زندگ روح 

 

Herr, unser Gott, du hältst deine Hand über deine Welt, obwohl wir Menschen den Weg des Friedens verlassen 
haben. Durch Jesus Christus hast du den Frieden neu geschaffen und hast uns die Verheißung des ewigen Lebens 
gegeben. Hilf uns, Jesus nachzufolgen und hilf uns hier auf Erden Botschafter des Friedens zu sein. 
 
Herr, unser Gott, du sorgst dich um deine Kirche. Deine Botschaft hast du ihr gegeben – hilf den Amtsträgern und 
allen, die an dich glauben, dass sie weitertragen, was du ihnen aufgetragen hast - in Wort und Tat. 
 
Wir beten für unsere Gemeinde, die vor große Herausforderung steht. Hilf uns, damit wir den Sinn unserer Arbeit in 
der Mitte in Jesus Christus treu bleiben und von dieser Mitte heraus, hilf uns alle Herausforderungen zu überwinden 
und das Licht Jesu Christi in die ganze Welt zu tragen. 
 
Wir beten für unsere Geschwister im Glauben, die weltweit Verfolgung leiden. Herr Gott, wir danken dir für ihr 
Zeugnis in einer gefährlichen Situation. Wir beten für die Traumatisierten, für die Trauernden, für die Vertriebenen, 
für diejenigen, die es nicht schaffen können aus ihrem Land zu fliehen und in ihrem eigenen Land Flüchtlinge sind. 
Steh ihnen bei und schenke ihnen Kraft im Glauben. Wir bitten auch für die Menschen, die helfen Not zu lindern und 
Frieden stiften. Verbinde die Kirche weltweit und hilf uns die Last der Glaubensgeschwister mitzutragen. 
 
Besonders beten wir für das Land Iran. Schenke bald Frieden und hilf, dass die Menschen in Iran in Freiheit leben 
können.  
 
Wir bitten für das Land Afghanistan. Hilf den Unterdrückten und Notleidenden. Schütze die vielen Menschen, die in 
Afghanistan an Jesus Christus glauben und die Bibel ins geheim lesen.     
 
Wir beten für die vielen Opfer des Erdbebens in der Türkei, in Syrien, in Irak und in Iran. Tröste die Trauernden und 
richte die Verletzten und Obdachlosen wieder auf, sodass sie alles Mögliche tun können, ihre Existenz wieder 
aufzubauen.  
 
Herr, unser Gott, du sorgst für uns, wenn unsere Kräfte nachlassen und unser Mut uns verlässt. Hilf uns, dass wir uns 
zu dir bekennen, dass wir bei der Wahrheit bleiben und aus deiner Liebe leben.  
 
Herr unser Gott, du überraschst uns mit deiner Gegenwart. Lass uns erkennen, wo du uns begegnest und stärke 
unser Vertrauen in deine Nähe, auch dann, wenn wir dich nicht sehen.   
Dies alles bitten wir durch Jesus Christus, deinen Sohn. Denn dir allein gebührt der Ruhm und die Ehre und die 
Anbetung, dem Vater und dem Sohn und dem Heiligen Geist, jetzt und immerdar von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

  



آرامش را    حيمس ي سيع قياز طر اند.صلح را ترك كرده  ريها مسهرچند انسان ي كني ما، تو جهان را محافظت م يخداوندا، خدا
  نيزم  ي آرامش رو امبرانيو پ  ميرا دنبال كن يسي. به ما كمك كن تا عياجاودان به ما داده  يزندگ  يو وعده  يااز نو ساخته 

  .ميباش 
  

و   سايكاركنان كل  ي. به همه ياخود را به آن داده ل يانج امي. تو پيكني م يخود پاسدار يسايما، تو از كل يخداوندا، خدا
  بدهند.  گرانيدر گفتار و كردار به د يادارند كمك كن تا آنچه را كه به آنها سپرده  مانيكه به تو ا يكسان  يهمه

  
به ما    . بسيار بار بياورد ميوه در ميان ما   كلامتتا  بگذار. ميكنيمواجه است دعا م  يبزرگ  يهامان كه با چالش انجمن يبرا

را در   حيمس  يسيو نور ع  مي شو روزيها پچالش  يو از آنجا بر همه  مي وفادار بمان  يسيع ت يكمك كن تا به هدف كارمان با محور
 .ميسراسر جهان بتابان

  
  ي. خداوندا، براميكني اند دعا مقرار گرفته   تيخود كه در سراسر جهان مورد آزار و اذ يحيخواهران و برادران مس يما برا

كه در كشور   يآوارگان، و كسان نان،ي غمگ  دگان،يد  بيآس  ي برا .ميخطرناك از تو سپاسگزار ط ي شاهد قرار دادن آنها در شرا
كاهش    ي كه برا  يكسان ي برا نيهمچن كن.  تيرا تقو مانشانيبرسان و ا  ياري. به آنها ميكني خودشان پناهنده هستند دعا م

را در سراسر جهان متحد كن و به ما كمك كن تا بار  ساي. كلميكني دعا م  كنند،ي و گسترش آرامش تلاش م هايسخت
  . مي خود را حمل كن يمانيخواهران و برادران ا

  
  كنند.  ي زندگ ي بتوانند در آزاد رانيآرامش بده و كمك كن تا مردم ا ي . به زودمي كني دعا م ران يا ي برا ژه يبه و

  
  مانيا حيمس  يسيرا كه به ع ي اريكمك كن. مردم بس كشند ي كه رنج م ي و كسان  دگاني. به ستمد ميكني افغانستان دعا م يبرا

  حفاظت كن.  خوانند ي كتاب مقدس را م يدارند و پنهان
  
هستند   يكه زخم يبده و كسان يتسل  ناني. به غمگ ميكني دعا م رانيعراق و ا ه،ي سور ه، يدر ترك لرزه ن يزم اريبس ان يقربان يبرا
  . رند يخود را از سر بگ  يكه ممكن است انجام دهند تا زندگ ياند را دوباره بلند كن تا بتوانند هر كار شده خانماني و ب
  

به ما كمك كن تا  . كنيما پاسداري مي از  رودمي و شهامت ما از بين    شودخداوندا، خداي ما، هنگامي كه نيروي ما ضعيف مي 
    ز عشق تو زندگي كنيم.به تو اقرار كنيم، در حقيقت بمانيم و ا

  
را به   نانمانيو اطم يكني م  يكجا ما را همراه م يده  صي. بگذار كه تشخيكني م  ريما، ما را با حضورت غافلگ  يخداوندا، خدا

  .مينيبي كه تو را نم ي در زمان  يكن حت ت يتقو اتي كينزد
  

پدر و پسر و   ،يهست  شيتو تنها سزاوار شكوه، عزت و ستا  راي. زمي كني پسر تو دعا م حيمس يس يع ق يرا از طر هان يا يهمه
 . نياز ازل تا ابد. آم شه،يالقدس اكنون و همروح 


